
La virtud sobrevive a la muerte; por ello, el afecto de Lelio por Escipión sigue vivo. 

(Cic., De Amic., 102) 

 

Sed quoniam res humanae fragiles caducaeque sunt, semper aliqui anquirendi sunt  quos 

diligamus et a quibus diligamur; caritate enim benevolentiaque sublata omnis est e vita 

sublata iucunditas. Mihi quidem Scipio, quamquam est subito ereptus, vivit tamen 

semperque vivet; virtutem enim amavi illius viri, quae exstincta non est. 

 

 

 

 

anquirendi sunt: voz perifrástica pasiva: “deben buscarse”. 

caritate ... benevolentiaque sublata: Ablativo absoluto. 

Scipio: nominativo sujeto: “Escipión”. 

 

 

 

 

 

 

Cuestiones: 

1. Traducción del texto. 

2. virtus. Declina el plural completo de esta palabra de la tercera declinación. 

3. Explica los valores sintácticos de  quod con algún ejemplo de cada valor y su 

correspondiente traducción. 

4. Flammam:  Indica y explica la evolución fonética de esta palabras latina al 

castellano. 

Ferrum : Indica dos palabras españolas (un cultismo y una palabra patrimonial) 

relacionadas etimológicamente con esta palabra latina. 

5. El género de la historiografía: César. 

6. Pedro de Valencia. Vida y obra. 

 

 


